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fp|SSiP5iIx aliud quidquara cst , CARDINALIS amplifli-

^X^^^^JvA rre, majore cum audacia in toto pudentissimi poetae

f^fJfPlf^^ ac moderatissimi carmine evulgatum , quam iHud

^Mrwffl/WM Phaeacum tuoium naves non tantum in-

tellieendi vi praeditas fuisle canit , verum etiatn

I^iFWgiqæ ad aliorum cogitationes intimas persentiscendas acu-

^^yBbJSll mine ac perspicacia valuifie . Sane quae tantum

percipiendo poterant , haud dubito quin eaedem pari quoque elo-

quendi facultate polluerint . Verum hoc illae tum scilicet conati

valebant , quando non tantum pecudes inter se invicem , cum-

que hominibus verba commutabant , sed & quercus atque fagi

Jovis Dodonaei munere garricbant . Nunc quam vellem , si mi

nus Corcyraeorum naves , at faltem ipsa per se Corcyra senfus

atque afTectus suos effati hoc tempore per humanam vocem po£

set ; hanc enim , satis scio , primam emitteret , qua Tibi , AN-

GELE Cardinalis , gratias ageret , tum multis nominibus , tum eo

potissimum , quod se hoc ferreo saeculo vix de nomine notam , tuo

immortali opere consecraveris, & quanta per aetatem illam auream

& heroicam eadem , quæ hominibus qui nunc sunt vix ullo est in

rjumero, exstiterit , luculento libri tui testimonio demonstraveris .

Jn quam rem f*v^o$iixi* veterum scriptorum univerfa ita consum-

pta. & exhausta per Te fuisle , vix ut quidquam aut ne vix qui-

dem reliquum feceris , quod tuis CORCYRAE PRIMORDHS

addi queat , minus equidem miror 5 qui tuam multijugam eruditio*

nem , qua quantum est antiquitatis in numerato habes , summope-

re semper sim admiratus . Hoc magis miror , non certatim hoc pre*

cibus civitates clarissimas a Te contendere , ut paria de fe aggrc-

diaris . Verum de his, & quae runt similia horum atque cognata .

cum aliis qui Te norunt h. e. cum omnibus Musarum afumnis , Se
 



( quem adversus universum hoc titillationis genus probe septum &

permunitum scinm ) eadem hacc agere , quautae meae considentiac,

tui vero slomachi suerit ? Quocirca univerfam hanc officii pattem,

quando Tu eam inofficiosarn hibes , libenter omitto .

At illud quidem certe prohibere non potes , quominus ingen-

tcs atquc immortales Tibi gratias agam , qui me tarn pretiosa gaza

ditaveiis , quantus est liber tuus , ouro contra non carus : turn

vero rogo Te , uti des mini hanc veniam , si tantum mihi tribue-

rim , ut de aliqua symbola cogitarem ; quam a tuo egregio opere

xninime alienam , Tibi quafi itrfopt mitterem : etsi non sum ne-

scius , me scilicet ilia tua

XfJVia ^«A*f/»>, tKxro'ftfai' tryexPotvr (**).

Atque in ea cogitatione mihi defixo occurrit in ipso libri tui li-

mine locus ille, quo Tu vetera insulae nomina, & eorum ex Bochar-

to interpretamenta in medium protulisli . Nolim autem, quemquam

de me fu/picari, eo me arrogantiae processisle, ut collato pede decer..

tare ausim cum viro tanto , quantus merito suo in omnium est ore

Samuel Bochartus , vere princeps ejus studii , quo locorum nomina

per etymologias Palaestinas expediuntur . Verum , uti dixi , non

ea mihi mens est , ut traditas a Bocharto originationes elevem sed

tantum uti meas proponam . Quod ubi }<* p<>*.x°-»* estecero ; per-

mittetur Tibi deinde , Cardinalis /apientissime ac nobilissirae , rei

universae arbitrium .

Ordiar autem ab iis duobiis nominibus , quae existimantur

omnium vetustissima , nimirum ut prius i. e. falx appel-

lata suerit , mox Xx^'* : quorum illud mere Graecanicum credi-

tur , hoc autem Phoenicium . Heic equidem miror, si , quo tem-

pore non modo Corcyram & remotiores a vera Graecia partes , sed

& ipsam Hellada , atque adeo Athenas ipfas , plane ^*Q?*Qo^t»itM ,

Herodotus , Thucydides & quantum est antiquorum satetur ( ante

Hellenem scilicet , quem .'aw^r/W primum auctorem saciunt ) eo

inquam tempore Corcyra non alio primo nomine usa suerit , quam

mere «»*«*»r . Quid ergo est ? Si primum insulae nomen bpiri,»

tfuit(1n quo cur antiquis palam id affirmantibus fidem derogem, non

habeo idoneam causem ) turn vero id nomen nihil minus quam

Graecae originis suifle oportuit . Verum de his postea , ubi ad hoc

nomen ventum suerit ,

S C H E R I A

NUnc age ante omnia Scherlae nomen siqua possumus expe-

diamus j mox dicturi de Drepane : fagw «" Bochartus

qui-



quidem » pctita ex oricnte vocis origins , wercaturae notionem et

nomini subjectam esse voluit : felix , qui & hoc plerifque persua-

serit : nam Tu quidem , iioxtincn superscdisti examine , tum hanc

tum alias viri magni iri/pawK hujus insulae relinquens in medio .

At equidem darem Bocharto manus ; nisi me alio antiqui scriptores

ducerent . Nimirum tum pervetus ApoIIonii interpres , cujus Tu

verba pag. f. ( quo lectorem rejicimus ) recitasti , turn Stephanus

& Eustathius , narrationem Aristotelis de ortu & causis vocis Sehe-

riœ fuo calculo comprobarunt . Ea narratio in hunc modum habet;

Cererem veritam , nt defiuentei ex Epiro fluvii ipfam ( ex insula )

tontinentem efficerent , a Neptano CO petiifje , ut fiuminum cur-

Jus averteret : quibtts ( iVv^w ) cohibitis ( earn insulam ) pro

Drepane Scherlam numupatam. Cur hoc porro Ceres a decurren-

tibus amnibus metuerit , ne insula continents admoveretur , non

aiiud quam «/ r^x***' ( h. e. limi adgestiones ) in causa erant :

de quibus , ne cui feftinanti per me mora fiat , videat , cui tanti

res visa fuerit , Strabonianas (z) animadversiones eo pertinentes .

At interim infelicem nimium Bocharti etymologiam esse necef-

fe est j in qua nuila inest significantia fluminum aversorum ; quac

nimirum causa suit , ut insulae nomen vetus cum Scbcria permuta-

retur . Nam amabo te s quando , ut vis , Scheria mercaturam si-

gniiicat : quantae id ineptiae fuislet , propter alio corrivata flumina
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( i ) Neptunus idem est ac Japhet , at opti- quem ex aÆiuctt plurimorum & maximornrri

mis rati oaibus oilcndit Bochartus. Hinc quia/»- fluminum aKquando totum terrae adgeftibus re*

sulae & locamaritima Japhcto obtigerunt:» me- pletum iri auguratiir : id quod ex siniftra Ponti

rito Ncptuno insularum & maris imperium tra- oraposteintelligi, qua parte promota longing

citur : uno & fluminum , quae g-yVw/*cc unum littora vocantur Xri)Sn -' quae Poly bins tnuriw

cum mari efficiunt . _ vocat t h. e« terrae lohgam laciniam quotidit

( i ) Mnltus in his Strabo est ! qui lib. It ex rlitminum adgeftibus a'ugescentem > ac maril

pag. 57. Nili to%t*ffH< intelligi postc dicit ex propellentem . txstat etiam apud Polybium lib»

(Oj quod Homerus Phariun inlulam in Menelai iv.vaticinatio d« Ponto , aliqtiando ( uti tune se?

adventu diurnie navigationis Ipatio a continen- dabant initia ) rcplendo adgestionibns fluminuim

tc removcrit : quum tamen cadem insula secutis AdhaeC idem Strabo lib. xn. pag. y$6". Oraculi

temporibus ( promoto utique ex Nili adgeftibus verliis assert.* quibiis tore tempus praedicitut, quo

iittore ) ponte cum continente juncta tuerit . Pyramns , amnis immodicis adgestionibns gau»

Item eod- lib- pag. 50. ex Stratonc sic reiert: dens , Gyprum insulam tangat : quae insula ft

Fortajfij etiam Ammonis tcmplim aliqtiando ad Pyrami oltiis plus, opinor, diurno itinere aberat:

mare jacuijfe , quod num , recedente mari , Jit ubi & Nili memiait tiu Tfoa*^<mt»p9uvio< THf

in media terra : cujus conjedturae rationem al- SxKotTrot* tm" t goffXao-H>Jempcr marina.spatitt

sert , ipsius Terhpli celebritatem , q.jae nuni- in continentem adgcjio lima vertentittandt & Ae-

quam tanta suislet , si procul a mari ab iriitio ex- gyptum ab Herodoto S»£9» <nii s-om/aou amnU

Ititiilct . Mox addit , Sed & Aegyptum prija't donttmvoczri , quasi quae tota quanta eft illit

temporibus marifuijse irriguam usque ad paLu- adgestionibus Nili debeatur . Habet dertique heic

des quaefunt apud telu/ium i¥ ad Cafium mon- quoque Strabo paria de Pharo > olini T8\* ) tat 3

tern , y Serbonidem lacum : cujus rci indicium h.c. in alto pofita . Nostra aetate oram marie

assert arenas &io*ciplia quae in his locis csso- H idriatici , laltem ea parte qua se Padi ostia

diiuatur . Paullo superiits eadem pagin 1 Stratorlis exoricrant , boream vcrlus ractam cfle auctiore^r

praediktionem de Ponto liuxino produxerat : plutiius docuniintis cqnfirmaremj slid age
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cam in/ulam Mercaturam vocari? An, si flumina ilia pristinos cur-

fus tenuistent , & , quae prius insula , hanc suis adgeliibus penin-

siilam effecissent , ideo minus ea mercaturae idonea fuisset ? Imo

multo ob id aptior quia quo prius mari tantum patcbat aditus ,

ad eam »rHg»>3»ia*v jam tenestri quoque itinere perreptari po

tuisset .

At Graecorum etymon Scheriae , tametsi amnium overjtonemt

qua potest , complectitur , aut complccti putatur mire tamen ine-

ptum est , quippe in analogiae leges peccans . Nimirum Graeculi

permadere volunt , »vo inff^irw pt»tah»* i. e. a cobibith fluenth ,

five a verbo , inlulam id nomen consecutam . Quid autem

Scberias cum «>» , aut cum participio ittatiiU commune est

praeter litterulas duas X & X ? At m etymologia Graece procede-

ret ; saltem non Xx*g'«* dicenda fuiflet . Verum ne plura.

Certum est , ex Aristoteiis ( ut & eorum quos auctores hujus fa-

bulae habuit Stagirita ) mente earn narrationem complecti causam

nominis immutati : earn vero causam frustra insudaste grammaticos

ut ex Graeci sermonis penore expeditam depromerent . Sed quan-

do mire inops est Graecia , quominus in Scberlae nomine a<z>erso$

aut inbibitos amnes ostendat ; ad earn linguam, qua ante Graecam

utebantur Noachidae , orientalem fcilicet , animum convertamus .

Ac bene est , quod vetercs orientis dialecti heic non fallunt , fed

fjulcherrimas etymologias suppeditant , quibus deflexorum aut cor

hibitorum fluminum opportuna significatio contineatur .

Ac primum Aufer , five Aufar in Etruria pracsefert persimi-

lem fabulam , ab Aristotele indicatam , a Strabonc autem accura-

tius enarratam , earn vero noraini stuminis mire consentaneam . Ne

quemquarn morer ; omnino videantur ea , quae in fexta Diatriba-

rum Tyrrhenicarum ( qiias nuper tom. 3. Dissert. Cortonenfium

Romæ edidit Pagliarinus ) in AVSER disputavimus . Nempe . eo

redit narratio . Amnis Auser promifit accolis , se ita cursum cobi-

biturum , quo minus aquae in ripas scsc diffunderent , ac seta diri-

§?erent . Ac fane Auser promissa fancte servavit , nimirum fluentis

ibis, ne extra ripas graffarentur, in sublime elatis usque eo, ut qui

fid utramque ripam constitistent, non fe invicem confpicerent: quo-

circa segetes iliaefae fuerunt. Hoc quidem totum fabulosum esse,su-

perfiuum est monere . Sed tarnen ea fabella excogitata suit , ut vo-

cis Aufer ratio redderetur . Ea vox Hebraeis ( qui quidem *\)t$

Oser pronuntiant : at Syri O illud in AV resoivunt ; quoties de

aquis sermo est retentionem aut cohibitiomm notat . Haec qui

dem pluribus loco citato : ex quibus potest conjici , cum Aufer &

Siberia similes fabulas prae fe ferant , ex codem ixy Oser utrum-

que
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que fortafsis factum . Ex ea quidem radice invariata mnnavit vox

Auser ; at ab eadem nonnihil interpolata fortaflis & cxsti-

tit ; nimirum gutturali Ain deperdita , & Tsade tranleunte in

Nam quia pronuntiationem voS Tsade Graeci ignorabant ; eapro-

pter modo per S , modo per T eam litteram reddiderunt : heic

autem eam per %x expreflisse videntur . Ita fortaffis ex Heh. Ofcr

factum sit Xxtg > ac deinde , cum congrua terminatione , Kx*?U »

Verum haec originatio , etsi ante dictae Graecanicae praeferenda ,

tamen absit ut se mihi probet ; qui violentas etymologias oderim ,

cas autem consecter , quae sponte fluunt . Nec aJio consilio haec

produxi in medium , nisi ut fabularum similitudo hoc saltem osten-

dat , nim. voces Ausarem & Scheriam , ctsi sunt locorum diverso-

rum nomina , habendas tamen pro mw>u , nec aliam notionem

in Scberiae vocabulo esle quaerendam , quam quae Aasarh vocai-

bulo continetur .

Nec aliorsum vero , quam quorsum praedixi , nostra omnis

i<rvtM\oy*n evadit industria . Nam mfra res , fed tamen vera :

quibulcumque consonis vocis Scheriae initium in linguis orientis

perscribatur ( sive prima littera sit Zain , sive Samecb , five Sin :

secunda vero sive sit Gimel sive Capb ) semper id significabitur ,

quod innuit enarrata ab Aristotele fabula . E. g. si ponamus, Scbe-

riam a rad. -jj? Zegar sive Sgar osriri id verbum Syris est incrc~

parC) objurgare(eo plane senfu, quo Deus in scripturis increpare di-

citur mari, ne fines transiliat : quo sensu etiam Neptunus increpuit

fluminibus Epiroticis , ne Corcyram Versus decurrerent ) itemque

%cobibere , reprimere , probibere . Hinc Marci IV. 39. CHRISTVS,

ventis & mari increpat dicens , Xidinx, rt^ifum > i. e. conticsscito »

& capijtro compescltor ; ubi Syrus pro imperativo posteriore posuic

VJ? fgir antb i. e. cohibetor . Ab eo porro verbo quae fiunt

denvativa , ejusdem sunt significantiae : sic KU? Sgara ( fed Syri

efTerunt Sgoro ) est prohibit io ; & RVKsugro est pejsulus ,repagu-

lum . Quo ilJud pertinet , quod dicitur Deus posuijje ye&es &

cjiia ad cohibendum mare. Postremo idem verbum ( nim. "VI

Zagara sive Sagara ) apud Arabes eamdem prorsus notionem , Si

loquendi consuetudinem obtinet .

Nec aliam vim habet Hebraicum verbum *uo Sagar , quod

est praecludere ; ut etiam apud Chaldaeos ; sed maxime apud Sy-

ros , apud quos id verbum praeter traditam notionem , significat

eiiam retinere , probibere , sepire : unde kuo sgara ( sivejgoro ;

quippe Syri Kamets ut O esterunt ; est cobibitio , retentio° ex-

commumcatio . Eodem refer & Arabicum sagara , quod est

avertere & divertere .

A 4
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Postremo ( ncquis forte obrendat , me asserre origines, in quf«

bus loco Capb , quod rcperitur in Scheria , sit Glmel ) ut hunc

inquam serupufum, quamvis Icviffimum, evellam ; erit certe Sebe

riae nomen ab Heb. 130 Sacbar , quod est praecedentis prorfus

*v,wuw , quodque etiam apud Chaldaeos praecludendi vim or>

tinct ; praecipue vero apud Syros , apud quos plur. 1030 faebre

funt ea repagula , objices , & okjhcula , quibus aquae impediun-

tur , ut alio cursus deftectatur . Postremo apud Arabes verbum

♦530 sacbara non aliud fignat , quam quod quaerimus usurpatur

enim de fluvio , quum objicibus aggeribusque intercipitur ad aver-

.tendum curfum : & 130 Jicbron apud Golium est agger > quo

amnis obftruitur atque intercipitur . Rogo autem lectorts, quicum-

que d/iunn>i sum , ne in allatis radicibus ad vocales , fed tantum

?d consonas , spectent : quod initiati facris orientalibus optime in?-

telligunt . ;

Prorsus ex quocumque productorum thematum Seberiae vo-

cem arceffis , eo semper negotium redit , ut ab intercepto & aver-

so fluminum cursu factum fit Seberiae nomen . Imo , ii verum fa-

teri volumus ; productae radices miriime diversae inter se sunt ,

led ad unam eamdcmque reserendae j alternantibus , mi fit , ejuf'

dem organi Iitteris , Vt ecce Sin foeo *J Sawseb reperitur in He-

braeo Ifeiae xix. 10. ubi »&jn:ow feeber agme &c eft ofcx sta-

gnit appojitus ad pisces concludendos . Ab ifto autem Ijv feeber *

absorpta piiote motione, fit Scber > unde cum Graeca terminatione

Quemadmodum & ab eodem 1357 feeber aut scber ( aut unde!t-#

bet ex radicibus supra allatis > vox Zxtgit haud dubie nwnavit ;

cujus significationem didici ex Hefychio ; apud quem plures voces

a lingua primorum Noachidarum profectae ( proinde nonnisi ex

Hcbraicis dialectis explicandae ) tamquam gemmae inter carbones

latent . Ait lexicographus : Zxtso'e *«<r» , «iy/«\*< i. e. "Sx*&* est eSia

Five littut . Sane quia maris Httora in Divinis scripiuris vocan-

tur ferae , ve&es , eJUa , quibus Dominus mare conclusive di*

citur , ne fines illos tranfeenderet ideo Httus dialed priscorum

Noachidurum vocabatur 13^ aut 130 i. e. feeber five scber ( eo

quo dixi fignificatu ) unde cum Graeca terminatione factum est

D R E P A N E

HAbes , Cardinalis eruditissime , de Seberiae nomine quid judi-

cii raei sit . Nunc eo redeo , in quo aeftuare me ante dixi .

Nam illud quis potest concoquere , quod Graeci tradunt , lianc in"

fulam,



sutem , antequam Scheria vocaretur , tpvrim h. e. falcem Gracco

nomine appellitatam ? Hoc ut quisquam credat, quo tempore insu-

lani dialecto utebantur , quae esset Hebraicae surculus, unde & ex

ea dialecto nomen suae insulae imposuerint , eo inquam tempore

suifie eidem insulae antiquius nomen alterum mere Graecanicum ?

Jam provideo , quid sint responsuri . Nempe Graecum nomen a

Graecis insulanis inditum dicent ; alterum Hebraicum a Phoenici-

fcus . Nimirum insedit penitus mentibus hominum illa opinio, quam

a Bocharto impensissima opera constabilitam , pronis auribus viri

docti exccperunt . Hoc enim persuadere volunt , orbem paene uni«

versiim a Phoenicum coloniis <rv**xt<t$i)>u . Ita quaecumque uspiam

Hebraica vestigia dignoscunt , ea protinus a Phoenicibus fignata cla-

mantrper eosdem nomina locorum omnia,si paullum modo »/ff«;£W<#,

imposita contendunt . At fruantur isti quidem opinione sua , Mihi

Ibnge alia sedet opinio existimanti , exceptis iis Phoenicum coloniis ,

de quibus certiores nos vetus historia facit , ceteris in locis ea quae

dixi Palaestina vestigia non a tantulo Phoenicum popello, sed multo

antea ab illis Japhetidis , qui processu temporum alii post alios infu-

larum ( de quibus Moses Gen. x. loquitur ) primi conditores exsti-

cerunt , impresla ab initio, postea perdurasle . Verum de his alio in

topere (Vhalegieae fttmyxw.ut ) quod afTectum habco, plura a me

dicentur, &, uti reor, verissime. Ergo Scberiae nomen non a Phoe

nicibus est , sed ab insulanis , aut finitimis inditum, priusquam

evaderent . Quo id modo , inquis , si jam ea infula antiquiore no

mine Af«r«V» dicebatur ; quod Graecum esle , nemo non videt ?

Heic dabls mihi veniam , Cardinalis QVIRINE , si videar deberc

ludibrium in eo , quod ausim negare , id nomen plane Graecum

tfbisle . Sed vide , quid contendain . Ajo , id vocabulum primi tus

quidem fuisie orientale , h. e. a primitiva insulanorum dialecto pro-

fcctum : at poslmodum idem hoc nomen levi a Grae

cis esle interpolatum , quo Graecum videretur .

. Ac AfwraVws. quidem ab oriente originatio pluribus modis expc-

dirl potest . Nam illud parum urgeo, quod Arabicum cp-j darapba

de aquis fluentibus interdum usurpatur ; ut sit notio contraria ejusp

quam praesefert Scforia . At Chaldaicum a*n Zerah ( cujus radi-

Cis prima littera cum Daleth passim permutaturj & ultima ejusdem

est organi ac Ve ) non aliam quam effundendi & profluendi notio-

nem obtinet : quod & Hebraice reperitur significatu eodem . Ad-

haec idem verbum apud Syros cum infarciendl & conjlipandi no-

tione ufurpatur : quod eo pertinet , quod decurrentes insulam ver

sus fluvii fretum illud eo usque limo infarserant & coartaverant ,

ut is prope jam insulam continent adnecteret . Ab hoc Syro verbt>

A % plurr
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plura fiunt derivativa eodem pertinentia : e. g. toil zorbo est far-

tura , & tfanf zribo ( unde , permutata prima de more , erit

Dribo ) est constipatui , inculcatus , insartui : id enim freto il 11

accidcrat , antequam amnes deflectercnt cursum . Haec quidem

etymologia mala non est : sed quaerenda sunt meliora .

Nam deduci Drepane verius possit a cp* tsaraph , quod He-

braice est confiare : at Chaldaice est etiam conjungere , consolidare

& conglutinare : hoc enim metuebatur ( si fabulae ab Aristotele

enarratae credimus ) ne , oblimato magna ex parte freto , adhaere-

sceret insula , & cum continente coalesceret eoque insula ilia Dre-

pone h. e. serruminatio dicebatur . Sane Chaldaeum verbum epj$

tserap, sive (abfbrpto Sceva, & prima mutata in D, uti mox often-

dam ) Drop , ficuti in re metallorum est consolidare ; sic in re geo-

graphica idem fuisie , quod iir»goi,r h. e. ex insula continentem sa-

cere , declarant pr.omontoria plura maritima ejusdem nominis , (3)

qui

res paullatim sretum oblimarunt > & eam, quae

time insula crat , Eryci adjunxe.runt : Eryx veto

ipse ex promontorio mons evasit . Id poiteaquani

tactumeit: tum vero nova ilia peninsula Drepa-

nv.m , h. e. consotidatw appellata suit . Sane cu-

riosi rcrum harutn hoc experimento explorare

poterunt , nuœ mea conjectura recto stet talo .

Etenim , si eflofliis quaquaversum in isthmo hu-

jus pcninsulae puteis j eadem ubique terrae strata

repericntHr , quae in ipsa peniniula , tumvana

haec conjectura erit : fin alicubi in eo isthmo di-

versa terrae genera temere consula deprehen-.

dentur , hoc argumentutn apertum erit , ibi ex

adgeltionibus torrentium sactam niiflc consolida-

tiemm illotnj quam AptiriLy* nomine signiricari

diximus .

Idem prorsus erit judicium de pluribuj prfl-

montoriisj quae reperio Dnpani nomen obti-

nuillc . I. In eadem Sicilia Drtpanum promon-

torium suit ( ex Plinii recensione III. {?. ) prope

Tauromenium , ubi nunc Capo di S. Alejjio:

vide 0uverium . II« Ejusdem nominis promon-

torium in septemtrionali Cretae latere ex Pto-

lemaeo . III. Tertiumin Cypri latere occiduo

ex eodem Pco'emaeo . IV. Quarrum ex Ftole^

maeo in ora Cyrenaicae . V. Quintum in Mar-

maricae littore prope Paraetonium ex Strabone

lib. xv 1 1. p.7i)p. VI. Sextum in insula Icaria

apud eumdem Strabonem lib.xiv.pag. 6"$ j . VU«

Kbium Aehaiae promontorium Ptolemaco 8c

Straboni lib.viii. pag.^jf. etiam As inrxvov

nuncupatur > & quidem ( uti hie perhibet ) a sal-

cis similitudine . VIII. Octaviun in Aegypto

ad sintun Arabicum inter Clylma & Myoshor-

mum ex Ptolcmaeo . IX. Noniun in eadem ora

smut

( J ) De locts pluribu) Drepani aut Dre-

panes nomen obtimntilus .

Ordiar a Drepano Siciliac . Id pcninsulae no-

men erat, antequam ibi ab Amilcarc urbs ex-

llrueretur anno primo belli Punici j ante Chri

stum io"4. , quemadmodum ex Diodori Eclogis

colligit Ouverius in Drcpano Siciliae * quem

•dt.as cenlco . Urbsj quae peninsiilae Drcpano

inaedificata suit j dicta elt AffVarce plur.num.

Id etiam ibidem ex pluribus Diodori & alio-

xum locis consirmat Cluverius . Omnino quum

Drepani num. ling, sit mentio , aut pcninsulamj

aut portum decet intelligere : nam quoties de

urbe lermo est > dicitur Drepana numcro pin-

rium , saltem apud mcliores scriptorcs Graccos

Latinosque . At Servius ad Acn. III. 707- a

fake sive Saturni , sive Cereris , five a curva-

tura sinus in modum salcisj Drepani nomen sa-

ctum ait . Fallitur : nam sinus illc nihil habet

Sgnrttrouiis , sed in acumen desinit . Eapropter

Hochartus ex orientis linguis ctymologiam

fanl concinnavit j quam videsis apud eumdem .

Quae etsi difficile est j ut sectatores habcar^ ta-

nitn illud sacile aflentior j totumfalcis negotium

postea a Graeculis supetstructum suisle : ceterum

Drepanioriginationem a linguis Asiaticis elle pe-

tencam . Vno verbo : eadem est Drepani Siculi

( quateniij peninsiilae nomen est : nam urbs res

elt Punicorum temporum ) ac Drepanej nostrae

Epiroticae etymologia ; quam sic i'uadeo . Mons

Eryx (cujus pedi ante bismillelaltem annos pen

iniula Drepanum adnectitur ) antea a dicta pen

insula sreto intercurrente , ut mihi persuadeo ,

lejungebatiir : h. e. quae peninsula nunc est , an-

Ha uisuia suit . At torrentes cx Eryce decuxren-
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quibus idem accidiflc videtur , atque id quod huic infulae dicitur

evenirfe , nimirum ut , fluviis limum adgerentibus , tandem con

tinent! adhaeserint : eaque de cau/a videntur Drepani nomen con-

secuta .

Restat unus evcilendus scrupulus, quo pacto ex Chaldaco cp*

tserap fieri potuerit vox Drepane . Verum in hac voce N quidem

servile est , quod in fine additum t servit formandis nominibus . D

vero pro littera Tsade positum est : quam litteram Tsade scimus

apud Arabes ut D sonare , quoties superne puncto notatur , quam

ii litteram eo puncto praefixam appellant Dad . Ad haec Chaldaeis

ipsis Tsade facile transit in Teth : hoc vero alternat cum Daleth .

Vtcumque se res habuit : certe sicuti ex i^n batsery pro varia <*»

Tsade pronuntiatione , factum est turn Hatria , turn etiam Hadria

( de quo videantur dicta in nostris Tyrrhenicis , Romae ante hos

duos annos evulgatis to.j. Dissert.Corton. )(ica verbo cps fserap^

aut trap factum est Drepane ( nimirum Graecis ad notiorem fioi

$ptT*m h. e. falcis vocem trahentibus Tsade. pronuntiationem )

A 6 pro

sinus Arabic! ia parte Troglodytarum > quod

Stephanus(in Agerurv) vocat e'f ®- A/S/o it lets.

de quo Plinius vu zs. A promontorio Indorum ,

quod vocatur Lepte Acra j ab aliiJ Drepanum -

quod male Harduinus cum superiore conf'undit.

jHaec ex variis auctoribns , quos laudavi j colli-

£>ere potui promontoria cum Drtpani nomine .

lix his autem solum Rliium a fakis umiiitudinc

Aglituyot vocatum Straboni dicitur : quod &

falliim est - Atqui equidcm conjicio j haec omnia

promontoria j antearupes mr.ri circumhiias h.c

insulas fiiisle : deinde vi torrcntium sive ex eis-

dem rupibus sive ex contincnte decidentium j

sret a , quae intercedebant j limo oppleta f'uille j

,ac proinde promontoiiaex insulis evasifle : quod

ubi.factum eft , tum vero Drepani h. e. ferrumi-

nationis nomen obtinuifle .

Idcmdicemus de Drepane Bithyniae oppido

'marinmo apud Stephantim , & alios quos citat

Cellarius: idem de Drepana Lyciae ( quam etiam

littoralem fiiifle non dubito ) apud eumdem Ste-

phanum . Vtraqne videtur ex inliila evasilie pen

insula j oblimato sreto : eoque iilam appellatio-

nem consecuta : etsi Stephanus versiim citet j

quo Drepane Bithynica a Saturni fake ( ctro

ILpoylScta {ridiigu) sic appellata dicatnr . Item

duae parvae inliilae circa Lebinthum, quae eo-

dem nomine donantur apud Stephantim * fbrtas-

sis antea quat nor numero fucrint : mox , consoli-

datae in duas , ob id iilud nominis retulerint.

Omnino qmim tot loca Drtpani aut Drtpanes

'nonun ciim consecuta suerint : nullum ejus na-

minis locum in mediterraneis policum reperire

usquam potui : eoque magis sufpicionostra sir*

matur . Ac prorsus videtur Drepane sive Drepa

num fuilie antiquitus vox qfipcmif ad geogra-

phiam heroicorum temporum pertinens , com-

munis iis locis omnibus j quae nKHpa9iiv<u coa-

tigit ob eas , quas dixi caulas .

Nec a vero abhorret 3*si dicamus , vocem

ipsam appellativam IgltTuyov , qua fakem de

signate ex codcm terap five drap, quod est:

conflare , & confolicT-tre, t'uifle tactam .

Postremo Sarepta Sidoniorum urbs maritim*

(quae 3. Reg.xvn. 9. vocatur HDT^ tsorpath)

non elt dubium , quin sit ab eadem radi'ce a "|¥

totics a me nominata . Nec diftert a Drepane' li

ve Drepanoj nisi quod in posteriorc to Tsade

de more mutatumsuit in Daleth : & quod ultima

servilis & Hecmantica littera in uno est Nun , ist

altero Tau . Haec levia si excipias Drepane Sc

Sarepta ( aliis Sarapta ) nihil prorsus inter le

different - Lcgesis de Sarepta Rclandum : apuH

quem geograplms Arabs , prope Sareptam flumen

Lante dccuriere tradit . Quis scit annon quae

primitus insula , postea ex ejus fluminis adgeftibus

contincnti adhaeserit ? Vel sic tamen ip'sa civi-

tas.humtH in solo f'undata erat , five ttiQ^t Tfl

x.Ku'apot t>i s fakx.xtis i. e. in alluvione man'r*

uti loquitur Phocas apud eumdcm Relandum .

Ex qua phocae descriptione conjici 8f hoc a!te-

rum polfit j solum illud non ab initio exstitis-

sc , fed., .a fluminum & torrcntium adgeitibus ad-

ditiim , hnmile perdurasle . Verum fans jam coil-

jecturis indiilllaius .
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pro Trepane ; Interim haec posterior pronuntiatio cum T usurpa»

tur nunc in Drepanis Siciliae , quae vulgo Trapani appclJantur ;

ubi etiam terminatio in I index est in scrmone Italico plurativi nu?

Pieri .

Poslquam autem in eo insulae nostrae nomine D pro Tsade in-

valuit , ac to jD"i¥ pro trepan coepit drepan pronuntiari , & cum

Graeca terminatione a^mt*'™ , quod faleem significat ; facile deinde

G-raecis suit curvaturam uti volunt (4) nonnullam in ea insula ob-

servare(quae ubinam quaeso non aliqua occurrit? ) itaut j£iir<t*H«o»s

h. e. falei Jtmilh videretur ,. mox etiam consuetas de faJce neseio

qua , five Cereris five Saturni , fabulas screre .

At etiam fabula altera ( quam ab antiquis per manus traditam

nobis conservavit Aristoteles , de insula prius frM(«d,«V* , mox ,

averlls amnibus , iterum disjuncta ; Hebraicis Drepattes & Scheriae

significationibus , ut ante dictum , fuperstructa suit . Nec alias repe^-

rio tutiores etymologias , quam quas fabula aut vetus. historia con-

si i mat. Quamquam ceteroqui nihil vetat, sublato tantum numinum

jnterventu de media , cetera narrationis illius vera fuisse . Quid

enim impedit , quominus , quum primitus defluentes eo versus ex

Epiro amnes fretum paene oblknaflent , insulae illi Agm*w C h. e,

adglutinationh feu irag»<u*t ) nomen factum fuerit ? Deinde ,

quia mox ilia flumina five terraemotu , five quo alio casu , five im-

pensa per insulanos aut Epirotas opera , fuiflent aversa j ob amnium

tohibitionem e^dem insula %x*gi* fuerit nuncupata ? Atque hactenus

de Vrepaaes & Scheriae nominihus. a me dicta , judicio tuo , Cardi-

nalis Araplissime , permitto ,

E H AE A C I A

PHaeacia insula non dedit Phaeacibus nomen , scd ab iis ( posl

quam ex Hyperea insula in hanc Epiroticam profecti fuerunt )

acce-

(4) Etsi in Ptolemaicaru» Agathodaema- tnejforiam Cereris falcem occasionem appella

nts Tabularum ea , quae est Europae deciraa , tioni infulae dedisle tradit i videtur scnsifle, figu-

Corcyrae latusillud, quod Epiro obtenditur , ram. insulat suiste eamdem ac mefforiaefalcis > ad

tamlcviter curvatum reperio. , ut pro recta linea quam Corcyrae quantulacumque curvatura ,

fcaberi postit : id quod etiam in Nic. Samsonis qualis est in dicta Tab. Agathodaemonisj plus ac-

,Tabula antiquac Qracciae manjseftum elt : tamen cedit j quam ad quodvis aliud falcis genus . At in

stultislinjus simj si non cam Corcyrae figuram Nic Samsonis Tab. Antiquac Graeciae eadem,

amplectar * quam eruditisliraus Card. QVIRI- insula salccm vinitoriam reserc j cujusinadi a

NVS testis oculatus fuis Corcyrae primordiis Columella iv- if. deseribitur . Rostrum.salcis

praefixit « Quum. ergo ea insula prorsus salcata hujus erit a promontorio Calfiopaeo orienterti

fct : quaeri poflit ad quodnamfalcis genus reduci acstivum verfus . At quemadmodum Corcyra ia

debeat . LycophroOj ubi hanc insiuam k'pirtiif srontclibri ^ox^tuth QVIRINI depingitur ,

pro berrmxnt vocavitjnihil adjuvat : quia utra- salcem saenariam rctert . Ncc posliim equidem.

«jue 7»mri vox est, & ad plura falcis genera tt.jro%rtiv per plurcs aimos Gardinalem in CO

-UOet.Apollonius quia(jt«Ast£«nT9./«fljf »^iri)*) uoa scqui .



accepit . Istorum autem Vhaeacum originatio , quemadmodum a

Bocharto tradita suit , cur mihi se non probec , non kves habco

causes; atque hoc inprimis, quod vir doctus nimis vagam Vbaeacum

etymologiam assignat, q.uos. putat a praejiantia (cujus notio Pbaea-

cum nomini ex Arabica lingua exposito subsit ) sic appellatos . At

quemnam mihi populum reperire potes , qui generahbus hujusmodi

nuncupationibus delectaretur ■ quique ad REVBAV ( ea est «n^m»

vox notissima , qua nostrae actatis Peripatetici tranfcendentet , uti

vocant, termino: complectuntur} sui nomin/s etymologiam reserret?

Quamquam ne ixvs'*x*nt quidem Phaeaces usque adco fuerunt 5 uc

oblocutoribus carerent . Vcrum quid moror ? Apud Arabcm inter-

pretem in i. Sam.xxvi u. 5. vox ,*Tpt*B pbakaha significat divinos.

Et haec quidem vox est ex rad. pia ex qua & Bochartus suam

JPbaeacum etymologiam hauserat . At praestat eorumdcm etymolo

giam petere ex Arabico verbo "jKQ phaaca , quod Conjiig* V. est

bene ominari, sive ex alicujus nomine aut sermone divinationem ca*

pere:a quo verbo fit ywzpbaieb h.e. ominator sive bonorum prae-

nuntius : & quae plura inde fiiint ejusdem significationis nomina .

Mihi sine non vacat ab Horaera a>ut aliunde huic Phaeacum omi-

nandi arti praesidium arceflere . Nae Tu id optime potes , Cardina

lly doctissime , si de ditissimo tuae memoriae penore paullum modo

commodare velis. Interim succurrit mihi nune illud Od.N.272. quo

loco Alcinous calaraitatem navis a Neptuno in saxum conversee a

Nausithoo patre suo sibi tanto ante praedictara narrat »

Ylevrgos iy,aio .

Jam cecidere mihi > cecinit quae mente sagaci

Ante pater .

Verum vel fi documenta define ; certum tamen est , quocumque te

verteris i *s»;*x«s sive *«/hx«< non nisi ab ominandi aut divinandt

arte ( qua eos polluisle , ex nomjnis indiciQ certum habeo ) fuisie

primitus nuncupatos «

M A C R I S.

ESt & quartum hujus insulae nomen fatis antiquum , quo utitur

Apollonius apud Te pag.2. & 6. ubi M.**f>ir eam appellavit . Id

vero nomen ei commune cum Euboea suit. Quumque utraque insu-

la in longum protendatur ; cuivis facile suit fiispicari , M**f>ir quasi

(iuxgJr fuisle vocitatam. Id quod & Tu , Caidinalis , credidisti ; &

ego Jibens do manus ; verum eatenus tantum , quatenus de Grae-

co fonte potamus . Verum si ad ulteriores origines spectare sit ani

mus , longe alia , & quidem verior originatio comperietur , ex

orien-
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oricnte flucns , unde sunt primitivae tocorum appellationes . Hujus

nutem vocabuli rectus casus vulgo videtur fuisle Mxxgtr . At equi-

dem utroque modo, & uin^m primitus , & mox etiam M*\git usur-

patum fuiste suspicorj sicuti sunt illa fc\<pi( & y«\^V,*w/V & mxrlt &

alia sexcenta . Aut vero ea regula valebit , quam Bochartus pag.

397. ir. tradidit , adnotans, Hebraea nomina in N terminata apud

Graecos pro accusativis habita , unde postca rectos casus in X fini-

tos ex anafogia fecerunt , ut aJonathan ImtiSm j a jm cohen ( i.e.

sacerdos ) Hesychianum illud Ko/V aut Ko'»f , i. e. sacerdos apui

Cabiros &c. Sic etiam ex Hebraico Mdxgw , tamquam si efiet accu-

sandi casus , fecerunt rectum Mxngn . Verum ne multis : Msu?/»- ne

Jittera minus est ipsum Hebraicum ppft tnakrin , quod P£ Lx^x.

32. redditur cornua emittens . Cur autem tam Euboea , quam &

Corcyra dfcantur cornua protendere , nae is intelliget , qui ad can-

ticuni Is.V. 1. animum converters . Ibi vinea fuisse dicitur in cor-

xufilio oki i. e. in monte pnguijjirno seu fertiliffimo ; & hanc ve-

ram efie hujus loci explicationem , non sinit dubitare optimus Para

phrases Jonathan, qui pro cornu posuit cf) 1103 betur ram i. e. in

monte excelso. Ergoquum utraque il/a iniiila Makrin vocatur i.e.

( fi fic loqui licet ) comificans aut protendens cornua ; comuum

nomine intellige promontoria, quae in utraque plura sunt; ipfas au*

tern infulas habeto tamquam cornigera animalia . Et quidem si Eu-

boeae lat us illud, quod ad orientem hibernum spectat , cum capite

belluino conferre fit animus ; turn ei capiti ma non deerunt cornua

duo , versus meridiem quidem & Atticam promontorium Gerae-

ctus , versus vero orientem aequinoctialem Caphareus . i>ic etiam

in Corcyra tamquam bellua capitis Joco erit illud latus , quod ad

boream spectat t in quo capite ninc Phalacrum , illinc Cassiopaeum

promontorium , veiuti cornua protenduntur . En cur utraque in-

sula pipD Macrin i. e. extvndem cornua appellata fuerit .

CORCYRA.

REstat ad ultimum Coreyret nomen . Ac bene est, quod etymo-

logiae suae parum heic fidat Bochartus . Qui certe , quum

plures ex omni parte pulcherrimae nominis hujus irvpiinm suppe-

terent , 11 intendere animum voluislet ; cur omnium deternmam lit

consectatus , aut t! *u9<h , non queo dicere . Ego plures originatio-

nes producam in medium : tuum deinde erit , ANGELE Cardinar

lis , decernere > ecquaenam lit Corcyrae tuae prae ceteris conve-

nientior .

^ - . . i.An
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X. An Corcyrae nomenJit a Corcyraeis conditoribus hidlturn .

Ac primum omnium potcrat Corcyrae vocabulum arcefll a

Corcura urbe Assyriae ( cujus nufquam alibi , quam apud Pto-

lemaeum mentionem reperio ) aut vero a montibus Armeniae

iliis , in quibus Area post diluvium constitit ; qui montes ab Ale-

xandro Polyhi store apud Eusebium ( cujus verbis recitandis absti-

neo , quippe jam a Te productis pag.13. ) Kag*ug*M *§» montes Cor-

cyraei vocantur ; iidem scilicet , qui aliter vocantur Gordiaei ,

itemque aliis pluribus nominibus eo accedentibus , quae omnia Bo-

chartus in I, Geogr. sec. 3. collegit . Quo , inquis , pacto nomen

insulae ab Asiytia, aut Armenia ufque repetetur ? nimirum fi finga-

mus animo , ex illis partibus aliquando coloniam in hanc infulam

fuisse deductam . Id quidem fieri potuit : verum ut ita factum este

dicamus , nullas tabulas , testes nullos proferre possum . Ceterum

fi umquam five a Corcyraei: Armeniae , sive a Corcura Afiyriae

coloni in insulam hanc venistent,. id certe ante hominum memoriam

contigiflet ; propterea quod nullum ejus cLvuxlue exstat ufquam

apud auctores vestigium . Turn vero & hoc statuendum esset ,

Cercyrae nomen habuisle «Vo«/<* illi antiquislimae parem antiquita-

tem . Nunc contra video , Corcyrae nomen ultimum eorum cense-

ri , quibus nostra insula vocabatur j quippe nec ab Homero nec a

poetis iis , qui antiquioribus nominibus student , sed ab Herodoto

& Thucydide primum usurpatum . Ceterum Corcyrae nostrae cum

Corey raeis montibus communes exstitisle causas , cur eodem voca-

bulo donarentur infra demonstrabimus .

3.. Radices orientales quatuor non amplius ejse possunt , ex

quibus Corcyrae vox »y*\o^uis derivari queat .

Et haec quidem , quae hactenus posui , vel fi vera sint , ni-

hil tamen prorsus iiv/uKtyimf complectuntur , fed meram nominis ,

ex altero conditore populo propagationem . Age aggrediamur

Omnino auttm ut universa haec etymologiarum Corcyrae fyl-

va sic tamquam indagine cingatur, ncqua elabi quidquam, quod eo

pertineat, pofllt ; sic inco rationes . Radix, unde oriri Corcyrae vox

debuit , est ex gencre duplicantium primam «c fecundam litteram

(nam in Corcyrae vocabulo duplex C, itemque duplex R scribitur):

cujusmudi anth'vtods in verbis , quae vocantur Duplicantia Ain ,

est valde familiaris . Itaque in radice , quam quaerimus, aut Capby

aut Kopb , aut Gimel , aut Cbeth b!s repeti debet 1 quod eo prae-

rao-
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monui , nequis id laborct , ut c. g. Caph simul & Koph in radice ,

quam investigatum imus', reperire se posse confidat . Ita fit ,

ut necesiario Corcyrae vox ad unam ex his quatuor radicibus fit

referenda,nim. -jjtj , aut irnn » aut , aut postremo ~p-yp . Et

omnes quidem hae quatuor radices ufitatae sunt , ac suas habent

significationes , de quibus mox sigillatim . At ex quatuor his illam,

quam sccundo loco posui , cximendam puto quae heic , ut arbi-

tror , locum non habet . Etenim Hebraicum & Chaldaicum mm

charchur significat adustum aut adujiionem . At equidem non vi

deo , quis adujiioni locus in ea insula fuerit . Eamne insulam adu

stum dicemus , quam Homerus ( in versibus proxime recitandis )

Zephyri flatibus mirifice recreari, canit ? Vt omittam, quod Cbeth

Hebraicum per % Graece reddendum fuisset . Ex quibus rationi-

bus conficitur , radici *imn charchur heic locum nullum efle .

Nunc trium reliquarum fingulas ad trutinam exigamus , & quae-

nam ex eis Corsyrae etyrnologiae sit convenientior , investigemus ,

3. Corcyrae origlnatlo a gargar $ ita ut eo nomine

«.«\yx*fir/<* , aut conviviorum luxus dejignetur ,

Jam primum omnium potest id nomen arcessi a iJdi gargar ,

cujus plur. o^mJ gargerim Is. xvii. 6. sunt batcae seu sructus

arborum . Apud Chaldaeos id nomen eodem significatu multo est

usitatius ; apud quos etiam est verbum "uu girgar , quod est

gr.ana , baccas seu fruffus producere » Homeri Vlyslem qui lege-

rit , nae is probe videt , quorsum haec etymologia tendat . Nam

cui nota non est Homerica descriptio feracitatis arborum Corcy-

racarum ? Cujusmodi est illud Od. H. 117.

Taoiy ( arborutn ) outotc Kttgiros avlilkumi , 6ui' tV/M/Vrt

Xn/i«a<ro* ovie 9i'fvi eVeTi/a/©j . aAx (txK ttiti

O'yXrti iV oyX'f y)tg**XH , piihoy Vinci /uw\u i

Avrag tnrt r«^y\»T sttyv\n > cuKOy 5' ivi fu'xtt .

Quorum versuumfquos TassusEtruscos fecit)degantiam etfi nbn pof-

fum,quin interpretando deteram; sic tamen utcumque Latine sonant.

Fruffus non untquaw perit harum , intermoriturve ,

SeuJit hiems , feuJiella Cams ; verurn usque perennat :

Nam Zephyrus kvis hos dum procreat , excoquit Mot :

Sic pira [accrevijse piris ,Jic malaque malts ,

.Atque uz>as u*vis videos , acJicubu1\ficus '

Quid mirum si tanta agri felicitas nomen infulae quaesierit ?

Adhaec ex eo quod Heb. fWU gargera feu nu*U gargeretb

iigni-
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fjgnificat /<7#m ztotjijiulamgutturis ( ut etinm apud Chaldaeos

Syrofque ) facta est vox Chaldaea pju gargeran , quae

z?m , voracem , comejsatorem notat . Atqui hoc , si quid aliud ,

quantopere in Corcyram conveniat , Homeri Odyflea docebit , &

univeria antiquitas . Vel Te lectores adeant toto capite xiv Cor-

cyrae tuae . Hinc illud Horatii I. Ep. ij\ Pinguis . . . Phaeaxqut

reverti ; Et quod eod. lib. cp. a. Alcinoi sum hclfuoncs ; itemque

quod Axxi*oo/o Tf*Vs£» locutio est proverbialis apud NanzianzcnunT,

Vtriufque harum originationum etsi me mmime poeniter^ liabeo ta-

men ptobabiliores alias duas > quibus. praeciptu Phaeacum studia

designantur »

4. Duo suJJse praecipua Phaeaeum studia , Jaltatiomm

& nauticam artem .

Nam duarurn maxime rcrum cauia Phæaces in pretio erant ,

artis nauticae & soltandi artificio . In Homeri Odyflea utriuf-

que rtudii specimina & laudes tantas , quae fidem. superant lectures

habent : qui si Te adibunt cap.xr. & xis. , non dubitabunt , quin

infula il/a in utraque arte eo usque excelluerk , ut ab earum alte-

ra , aut ab utraque nomen adipisei facile potuerk . Vtramque pe-

ritiam rnirisice probat & ilhid PJutarcbi ( quod a Te produ$um

pag. i3jk valde me delectavit >quo loco is. omnem a Nauficaa m>

pudentiae suspicionera amoUtur r propterea quod ex Vlyflis sermo-

nibus iogenii illius & prudentiae argumentum sociens , sJ*.** miaJT*

0.jj/wKriv /***<>» , i irhMwuf. vm * *j. »f\ufm» Tmp iroKiwr * OptSfit buttC

potiusjibi maritum adjungere , qaam quemvis alium dt civibus

navicutarium aut saltatorem.'Hcc interim aliud uHum opificium in

Phaeacibus Jaudat ; fane quod intelligent , duobus his exercita-

mentis aut alterutro Phaeacas univerfes , pro se quemque , disti-

neri . Nunc age dispiciarnus , an Corcyrae vocabulum ex Orientis

Jinguis expositum utramque aut alteram earum aniurn psaeseserat,

aut aJiquid certe aliud Corcyraeorum peculiare .

i'. Grodussit ad rad. 1^13 , qua & ludendi , & aurtgandi ,

& saltandi Jignificatio continetur : omnia apposite

ad Corcyrae n^nten .

Progredfor jam ad* rad. 1313 1 quae optimas ac pulcherrimat

originationcs Carcyrae suppeditat . Ac primum omnium Ara-

bicum 1313 carcara est tudendi & ridendi verbum : quo etiam

fjgnificatui multurn agitari peculiari ter in acre . Pertinet , ni sai

lor , ea verbi fignificatio ad to *p*iq . seu ad pilae lufbm, de quo

Homerus Od vi» de quo Tu fcite & erudite plura collegisli pag.x

1x6.
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126. & feq. ubi & siltationis cum Iudicra fphacra junctae invcntio-

nem Nauficaae Coicyraeorum heroinae ab antiquis tributam , ad-

mpnuisti. Videantur & Arabics Lexica in rad. 12 carra : plures ibi

voces occurrent, quae sphaerulam, globum, pi/am defignant . Non

ineptam hanc irjftn<mm dices : at puichiior est multo quae sequitur.

Nam ex eadem rad. *d"D oritur Hebraicum nV7213 circa

roth , quod Is, LXVI. ao. carrucas Hgnificat. Consentic & Chald.

Tip Karar ( nimirum enim Caph & K^pb ejusdem sunt organi ,

nec raro apud Chaldaeos. pcrmutantur ) quod aurigam aut cijia-r

rium designat ,- & quod Chaldaicum ?np*lp Karkerin Schindlerus

Idlicas interpretatur . Non possum, QVIJilNE Amplissime, hanc

•Vi/Atowm. contemnerc , qui Corcyrae tuae initium capitis xvi. quod

est de Nausicaac aurigatione , cum adrniratione ac voluptate Iege-

rim ; ex quo putavi laudato Isaiae ( f) loco Jucem afferri posle .

Etenim scuti Isaiae r« ni"0'O circaroth est mulare vehiculam ,

feu carruca ; fic etiam & vehiculo illi, quo utebatur Nausicaa Od.

vi. muli jungebantur : ut plane videatur Corcyra ab Heb. Circa

roth i. e. a earrucis dicta . Optima quidem etymologia . Adhuc

tamen meliora quaerimus .

Jam cnim verbum ipsum T3*):> circer aggredior ; quod non

est dubium quin sit [altandi verbum turn apud Hebraeos , turn

etiam apud Chaldaeos , apud quos ab eo verbo fit & vox deriva-

tiva pirns circurin , quod faltationes significat . Convenit &

Arabicum verbum *D"D carcara , quod est multum agitari , pe-

culiariter in a ere. ► Quocirca miror , cur nonnulli critici dubitave-

rint , num a. Sam. vi. 14. verbo 73*1:3 circer revera Davidis ante

Arcam faltatio declaretur . Verum qui aliud ibi quam saltationcm

intelligunt ,,nae ii nihil intelligunt . Ac ne plura : habes , Cardina-

lis optime ac fapientisllme , in hoc [altandi verbo optimum Cor

cyrae tuae etymon , quod illi alteii fiigidiufculo oppbnas , quod

Bochai tus haelitans pioduxerat . Ac bene est , quod Tute , vel

me

(y) Isaiae LXVI- io. sic legitur in Vulga- quae dicitur Carrox.x.a : nisi quod carrucae tan-

ta: Et adducent omnetfratres vastros de cuit- tum muli mulacve jungebantur , at carroz.M no-

{iis gtntibui . .. in equis in quadrigis & in stra hodie promiscue tum equis tum mulabus

leflicis , y in mulls > & in tsrrucii ad mon- trahitur j etsi olim terme mulabus . In hoc au-

ttm santfum mtum - Carrucis Hicronymi re- tem Frophetae loco sienti equis statim subji-

spondet Hebraice *~0~D~C circaroth : quam ciuntur ea vehicula , quibus equi jungebantur r '

vocem alii vtredarios ( vcredos dixillcnt mclius: sic par suit ut muiari generi subjiccrcntur mula-

nam veredarii sunt homines ) alii generaliter ria vehicula , i. e. carrucae . Acccdit quod

snimalia velocia , Bochamis drtmedariot inter- CARRVCA erit ipsilsimum Hebraiciun nomen*

pretatur . Equidem non dubito , quin Hicrony- cui rdpondet , si fttTcifaffir tollas , & car-

jrti interpretatio lit una omnium verilsima . Ete- curam pro carruca lcribas . Carrus ab eodem

nim Carruca ( teite Valcsio ad Ammianum ) est Heb. themate , indidem & verbum curro > 8c

eit Ti'TgaX'ixtov aX"!** *. e' vehicuhim ro- cu' rut a *J-Q carar omnia , reduplicatione

tarum quatuor , quo honoratiorcs utebanttir r iiiblata . Valcant interim vulgares hai urn vocum

"XC male carrucae vetenun rclpondct hodie originationes .
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me tacente , QVIRINE Cardinalis , cap. xr r. huic etymologiae

mirifice velificaris ; ex quo lector intelliget , quantopere in saltan-

di artificio Corcyraei excelluerint . Aut qui tuis Primordiis Corey'

rae carent , Homerum adeant pluribus Od. e locis .

C, Proponltur ceterlfque praeponltar etyntologia a rad.

Iplp Karkar ; itaut Corcyrae no'm'ini fubjii

. nauticae peritiae notio . .

Restat ex iis radicibus , ad quas Corcy rae nomen referri po£

fit , ultima . Ea est Hebraicum verbum np^p Karkar , quod

Is. xxi i. s. est dejiruere & vastare . Nec (ecus Num. xxiv. 17.

esse accipiendum quaedam ejus loci verfiones ostendunt ; nosque id

in Biblicis nostris observationibus firmabimus . Ibi , fateor , O.ike-

Jos vertit mbw isblot i. e. domlnabitur , & Syrus utitur fubju-

gandi verbo : at hi certe non alia de causa lie reddiderunt , quam

quia per vajlationes ac strages dominium acquiritur . Convenit

Chaldaica usurpatio vetbi ip.p Karker cum vastandi fignifi-

catu : apud quos etiam mpip Karkura ( quod est ipsissimum Cor

ey rae nomen ) est vastatio . Quae omnia eo nos ducunt , ut po-

tuerit Corcyra a virtute bellica & militari nomen sibi quaerere :

quod sicuti non abnuo C quid enim abnuam , quum Tu eos Martc

plurimum potuisie ostenderis ? ) sic eatenus tanturn praestare id

ausim , modo de potentia navali earn vajlationem , quam praese-

fert Corcyrae nomen , interpretemur . Ergo cquidem non repu^na-

vero , quin , quia Corcyraeorum claffis , quocumque irruislet ,

yastitatem afferret , ab eo sit sactum , ut insuia ipsa Corcyrac h. e.

vajiationh ( & quidem activa notione ) nomen sit confecuta .

Tametsi potest & alio faciliore modo navalis Corcyrae no

tio expediri. Nimirum enim in lingu/s pJuribus Corcyrae vox quod-

dam navis genus defignat ; illud sci/. quod Graecis KV^wf^ , La-

tinis Cercurus dicitur : nec fecus Syris , & Arabibus nominatur ;

de quibus , infra . Ac citant viri (6) docti grammaticos aliquot ,

tam-

(S) ftenr. Stephamis in Appeudicc The- qui nihil omisit eorum> qua: in Arillophartis

fauri ait , Ariltophanis Scholiastcn ac Suidam bcholiis j aut Suida repercrat . Etsi non nego ia

fcripsistej to» YLtfxv.Qw ( sic enim sine diph- aliisComici editionibus quaedam scholia ubc-

thongo a duobus his grammaticis Icriptum di- riara eilc , quam quae Kullerus cdidit .

cit)lic«Vd iis Yi.iQKugoti) i-c.ab inj. Corcyra Std & nuper Vollius ia EtyraoJogico eadem

eflenominatum sicuti:, ik ic«.Q6>*x dma Ilxg*. omnia, quac ex H. Steph.attuli, tarAquam ex

Similia his apud Omerarium ad Plautum repe- Suida & Ariltophanis interprete produxit . Qui

lies j & apud utroque anriquioxcm Turnebum etiam Thucydidae Scholiastcn pro eadem ien»

xxix. Advcrs. 18. At equidem nihil horum nec tentia laudat : quamquam ejus verba nec Volfius

ib Suida reperire potuij nec in Kulteriana Ari' recitat j nec cquidem quidquameo pertinens in

itophanis editione j ne ad Avium quidem ver- Thucyd. Scholiis reperire potui , neinnuperae

liim 1 4<5 ? - ubi Kipxupet'» irngcL a Comico quidem Dukeriaaae edition;* iudicibus .

æmorantux . Inio ne in Phav&rino quidem i
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tamquam qui scripsen'nt , ccrcarum sic ab insula Corcyra dictum *

ut a Paro paronem . Id quod etfi apud eos grarnmaticos non quivi

rcpcrire ; taraen esto . Vd u enim hoc ii grammitici dix issent ; non

me id magnopere moveret j qui sciam Cereari voccm in orientis

linguis sixas radices habere , uci mox ostendam . Illud me migs

movet , quod Tu eiiam , CardinaJis optime , videris pag. i|. se

vere huic sententiac , qua Cercurus navis ab insula Corcyra deri-

vatur . Equidem etfi non valde repugno ( quippe quem olim haec

sententia delectaverit , antequam Paiaestinas Cercuri originationes

detexiflem ) tamen rogo Te , uti des mihi hanc veniam , si , quae

in hoc negotio pari cum verisimilitudinc dici pofllnt , candide ape-

riam . Nam contra did optime poflit , Cerearum primario quidern

navim magnam & longani (ignisicare ( quae notio mox a me con-

firmabitur ) deinde , quod etiara insula eodem nomine , uterctur ,

id pertinere ad secundariam ejus vocis fignificationem , inde ort3m,

quod ea insula •# «mi utsm? h. e. in Cereurn praecipuas vires

haberet : five quia cadem insula Cercuri sive navis longae similitu-

dinem praescferret ; aut postremo , quia , uti fert fabula , navis ,

quae Vlyslem deduxerat , ab irato Neptuno in rupem conversa

fuislet . Haec , QVIRINE Cardinalis , quivis pro sua maxima vo.

luntate trahere , quocumque libido sit , poterit . Quin & illud dici

ad ultimum poflit ( nempe ut Tecum , « fo^mm* redeam quocum

que modo in gratiam ) tarn Cercurum navem , quam Corcyram in-

sulam , a pervajianii notione , ( quam verbo TpTp Karkar inefle

dixi ; fluere .

Omnino autem quidvis potius admiserim , quam ut in hanc

sententiam earn , nimii um nomen id prius infulae tuisse , deinde ab

insula traductum ad designandam navem . Quid quod orientales

Mufae aegerrime ferent , Ccreari navis vocabulum ab insulae no

mine repeti ? Nam quae navis Graecis Ki'f^f®* est , & Latinis Cer

curus , ea , inquam , eodem plane nomine , ne una littera minus ,

ab Syris (7) Arabibusque donatur : quos , quia longisllme remotes

a nobis , miror , si fando umquam de insula Corcyra audiverint , a

qua nomen istis navibus inditum per eos fuerit . Quamquam quid

multis opus est verbis ; quum neget Plinius ($) Cercurum a Cor-

cyraeis excogitatum , dum diserte eum a Cypriis inventum tradit ?

cui consonat Nonius , cui Cercurus navis ejl Afiana praegrandis .

Estne hoc credibile , Asianae navi potuisle a Corcyra occidentis in

sula

(7) Apud Syros t^^pip K4r/^ro& ejus (8) PHn. VII. ?<*. ubi dc serum invenro-

dimmutivum ^Jl'^ITlplp K.arkurunitbo est ribiis , Celettm , inquit j Rbodii: CtnuronCy-

navigii genus , quod quaie lit , in 10. adnotatio- prii . At Cyprus Aliae , non Europae contri-

ne dicctur . Item Arabicum -|1p"1p Kxinur est btiitur . Memo Nonius

navis longa i3" magna .
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siila nomcn imponi ? Ima navis Asiana debuit ab Afiam's linguis ori-

ginem sui nominis trahere . Et ita prarsus res habet . Nam quum

t'ercurus nec ex Latino nee Graeco sermone poffic explicare origi-

nem (9) suam; contra cur Syris Carcuro, iteinque Arabibus Corcur

Vocctur , Ahaticae id linguae edjslerent . E:l enim , ut ante dictum,

ab Heb. verbo ipip Karkar , quod cli yastare & perrumpere :

quod cercurh optime convenit , de quorum forma ac magnkudine

vidcat , cui cupido est » inferne (10J adnotata ..

ViTo,

( p) Vulg©' hoc persuasum habentj xsgxngoy

ex Kf gft©- & au-gi componij quorum utrum-

que caudam signifies . Id ii verum.; poflis cam

vocem interpretari caudocaudatum '- quod inc-

ptHIImiim efle nemo non vide t . Et tamen quo-

rtimquemque invenies * qui cercurum non dicat

cstc caudatant navtm ? Si porro urgeas , quo

teste id doceant : afteriint illud Etymologi cer-

enrum definientis to' (ixxgciy. tXp* VfJfirxr

ffiuif^' j navigium puppim longam babtns .

At illud quo pacto Ciim ida aitcra cjufdem Ety

mologi defiaitiorie convenit , qua dicit efle

»7S®^ icKim figuX*®* > brevis navigii ge

nus ? nisi vero untim idemque Jongum ac breve

fimul efle pollit - Apparct igitur, illam longam

puppim non ex vero a grammaticis in Cercuri

detinitione politara , led nomini , quod Graecum

putaruuc , siipeistructam : live , ut verbo dicaraj

longampuppim ad notationem nominisj non ad

rei~derinitionem t ex mente grammaticorum.,

pertinere . Qui tamen rplendide in eo £aJJunrur:

quia vox ctreuri , utyjote Asianae rei , nec ia

Graecia nec in Latio hxas radices habet , fed in

Asiaticis linguis .

( 10 ) De Ctreuri mole constitutions -

Circa Ctreuri moiem ia oppositas leotentiaj

antiquorum auctoritates me trahunt . Nonius ait

efle uavem Asianam pratgrandem . Qui quae lo-

ca ex plauto ac Luciliia assert , ca cercurum.

certe praegrandem oltenduat . Quale est illud

Plauti Sticno II. t. 44.

Dum pt. rcantorportitotes , ecquae navis Mi

nerit

Ex Asia : negant venijst . Conspkaius sum

interim

Cercurum , quo ego me majorem non vi-

dijse censeo. .

In portum venta secundo , vela pajfo per-

vtnit '

Nec a'iud suadet locus ex ejusdem. PrcJogo

Mercatoris - Eodem spectant & iJIi hexametri

Lucilliani apud eumdem Marccllum , ita procul

dubio constituendi :

Ad regem Lgatu' Kbodum j Ecbatanam ,

ac Babyionem

Jbo 1 ctreurum jumara*

Qui locus nivem cjusinodi dat inteDigere , qua-

lem legatus ad tantum regem sibi decoram exi-

slimallet . Poltremo hue accedit Arabica (igni-

sieatiovocis nlpljp Korfytr , quae vox in Lc-

xicij redditur navis longa CT magn* . Q^o

ctiam. spectat Bocharti ctysnologia Coreyrato-

rum Armeniae montium , qtios putat ab Arabica

ea vocc dictosj quia in iis aliquando Noachicum

navigium substitillet . Hujus atitem navigii longi-

tudo aemagnitudo quanta liiericaemaignorat

At contra Etyraologiciun magnum ctreurum

efle ait e/i®- ir\iiv @(>ctXf@-,brevis navigii ge

nus . Adhacc Athenaeus V. cap.xi. cercurum

ponit inter, admirandae illius navis Hieronis ret

*tpo\mtt -' dc quo loco infra . Piinius VII. f 6"-

ctreuron , quem ait a Cypriis iiivesttmn , inter

gerura rainorum nivigiorum recenset . Cunt

myoparonibus & lembis cumdem comparafie vi-

detur Suidas in Yt.iQv.xQ . Postremo Syrutn

K~np")p KArfetre Act'«vii«ifi. jo. erxxipv

rcfpondftj h. e. navigiolo tantulo , quod & in-

troin aivemattollcbatur j & rursusde navi de-

mittebatur > prout uiiis poscebat .

In hoc antiquorum, discidio , quid sequar

incertum, habeo . Sed t^mcni prior aotio & Hc-

braicae ejtymologiae converrientior > & molto

verior mini videtur . Qnod sicubi pro brevi

navigio ea vox ulurpatur , id x.x.mXg

f'actum puta : cujul'modi K#TclxCno~tS m Sy»

ro Act. xxvn. ubi Kirjsre pro exits? sumi-

turj manifelta est: nara & Syrus alter inter-

pres in r- Mach'. xi 1. j. idem vocabulum de iis

Sitiysatv usiirpat , ex quibus d roX®- i.e.clas-

sis con taret . Aut vero ccrcwus ginus erat na»

vis piraticaej sicuti & myoparoi & aliae quae-

dam : qui quidem mijor aut minor efle pote»

rat: verum. cujnscumquemoiis eflet > at sormae

certe talis erat , quae ad vaflandtm 8c per-

rumpindum ( id qHod Hebraica ctymologia no-

tat ) impetu facto valeret . Ac videtur non male

comparari po!ie cum noiins i^alAs i. e. longis ac

roitratis navibus , de quibus Ebrardus ,

Armo>aput galea , ptlaguspercurro gale* !

Item j nescio quis alterj

In urt'ugaleait in aguisformida gaU



22

Viso , Cercuri navis originem ab Hebraeo sermone efie ; jam

& illud sequitur , insulam eodem nomine fuisle donatam , sive fim-

pliciter quod in re navali plurimum poslet , ceterofque maris po-

tentes impetu facto vajia/et ac perdcret ( nimirum a rad. npip

Karkar , de qua toties diximus, deducto nomine ) sive quod

Cereuris validiriTmis claslem instructam haberet ; sive postremo

quod ipfa insulae species Cercurum referret , sive navem longam ac

rostratam ; cujus rostrum illud poslumus intelligere, ubi Phalacrum

& Cassiopaeum promontoria exiistunt . Ac ne cui incredibile videa-

tur'i huic insulae nomen a navibus aut a navali re factum : revo-

centur huc ea , quae de Spinetlco Padi ostio , ejusque etymologia

diximus in Tyrrhenicis nuper Romae editis , Diatnba \. pag. as.

Nempe Spina est ipsum Hcbraicum nJ'So Spina , ( quod navem

notat ) ob eas rationes , quas ibi aslignavimus . Sicuti & Corcyraeh

Armeniae montibus ab Arabico Korkur i. e. a nayigio Noachico ibi

dim superslite nomen est , auctore Bocharto : cut cur non idem in

Corcyra visum fueric , haud habeo dicere . Nisi quod satis apparet,

hunc tantum virum ad hujus insulae nomina enucleanda parum at-

tentum ammum attulisie .

Qaandonam vero primum Corcyrae nomen usurpari coeperit ,

haud facile dixerim . Ex allata tamen etymologia credibile sic , non

ante usurpari coeptum ', quam ea insula multum mari poslet . AC

nemo fane est , quin observant , abesse id nomen ab univer/b Ho-

meri poemate : ex quo cave colligas , Homeri aetate id nomen

nondum in ufu fuifle . Nam contra id nomen Homero antiquius e£

se infra ( adnot. u. ) ex non dubiis indiciis a me demonstrabitur .

7.Pto

quas etiam posterior Graccia ya\cti'ue aut y*\tcit eercuros , magno numero . Adstipulatur & Athe-

nuncupavit : quae , ubi minores l'unt, noftris naei locus Jib. v. cap.xi. ubi de portentosa Hie-

GaUotte appellantur .> at oiim Alberto Aquensi ronisnavi, quae Syracusia dicebatur. Cui in-

apudCangHim4 gakidae dicebantur * ter sqqKxix i.e. inter naves comites ( id enim

Atque ea demum , ni sailor , Cercuri notio tfKxioy lignificatj navem scil. quae alii prima-

vera elt » Videtur enim galeae nostrae similis riae , tamquam appcndixjcomes adjungitur )pri*

suifle j aut certe ( si quidem minor ) de geriere mtlm locum obtinet K.e gxuQos Tgia^/Ki* rel-

gaUottarum noltratium - En loca quae pollint haunt $e'%ctT$cu Svyu^iy®- ctnuruj tria mil-

eam notionem ingerere -» Liviusxxxn. Jpfi lia taUnta firre vaUns . Q^i statim addit "> vii

(Antiochus ) cum claffe centum teftarum na- i ily oJr®-> evixanr®^ ,toiujqtte remis ageba-

vium , ad hoc levioribus navigiis , cercurisque tur : quo signiheatur iltum quidem Hieronis

ac lembis ducentis 3 proficiscitur . Vbi vides cercurum tantummodo remis actum ( sicuti 8c

etiam Asiaticam navem suifle: sicuti & in Me- Lucillianus cercurus apud Nonium in ead.voce

mnonis loco ex lib. xv. quern locum citat Vale- ligneis[_ an ilignis ? locus enim corruptiflimus

fius ad Harpocrationem in KffKaf©-> . Mi- elt ]pedibus i. e. remis concurrt re dicitur ) ce*

tbridates (ait Memnon ) praeter cetcrum ingen- terum conlue*ifle alios etiam velis uti : alioqul

Urn extreitum , comparalat etiam ( Tgwgns ) srultra id admonuiflet . Hinc Piautinws Cerco1-

trinmes quadringentas (Tu>y It fttxgors geoy rus Inportum vent* secundo , vdo paffo ferve'-

yiwy > xui ireyinxoyra guy , xeei xigxou'gay nit' Atque haec de cercuri mole & conltitutione

«t^/3//B<. <j> oy'x 6\iy®- ) minorcj autem quivi dicere ..

.JtUTJLS,ei. , turn quinquagtnis remis atlas , turn
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7. Pro navali Coreyrae nottone peroratlo caujae

apad « j.o*a>'<7K*>* Cardlnahm .

Habes , sapientissime Cardinalis , Corcyrae tuae etymologias

pjares , quemadmodum promiflum a me suit , expositas . Jam

tui judieii, erit , quo plurimo vales , eam deligere ex omnibus ,

quae Tibi verissima videatur . Mihi fane si detur optio , sepone-

rem mihi prae ceteris ultimam , Corcyraeis maxime gloriosam .

Atque ea causa suit , cur , postquam insulani nacti font Corcyrae

nomen , eo unice sint delectati , atque illud unice in nummis suis

circumserri voluerint ut qui intelligerent , eo nomine maris sive

imperium five maximam potentiam significari . Verum non ante

animum inducam , ut huic sententiae plane adhaeream , quam meae

huic veluti praerogativae judicii , postremo tuum o Cardinalis suf-

fragium acceslerit . Atque ut hanc tamen ultimam prae originatio-

nibus aliis tuo , QVIRINE , judicio adprobes ; dicam pro ea equi-

dem , tamquam pro mea clienta , apud Te causam .

Etenim Corcyrae vocabulum , si quidem ex Asianis radicibus

explicetur , res illas plures , quas proxime demonstravi , designare

potest j' <rif viKuxttgiriur , popinales delicias , aurigationem , sakandi

artificium , postremo navem ac rem naviculariam . Et haec qui

dem omnia in insulam illam , si Homeri auctoritate slamus , pulchre

conveniunt . Verum ubi primum id sibi nominis insulani imposue-

runt , non est verisimile , eos has res simul omnes fpectayisle , eaf-

que omnes eo uno nomine complecti voluisle . Quocirca ea maxime

notio seligenda ex omnibus est , quam sibi praeter ceteras pulchram

atque decoram Corcyraei duxerint , quando id sibi nomen tribue-

runt , irque nummis signaverunt . At equidem nullam earum no-

tionum , quas supra posui , gloriosom aeque, ac navalem potentiam,

nostris insulanis reperio ; quecirca hanc demum significationem ,

unam omnium verissimam atque ab historiis testatistimam , simul

vero sibi honorificentiflimam , illcs /pectasie opinor tum , quum de

eo nomine arripiendo cogitarunt .

At yero ex aliis illis Corcyrae significatibus. id factum est , ut

praeberetur anse viris otiosis h. e. mythologis , narrationes cudendi

plures , singulis illis vocabuli notionibus conscntaneas : quae quidem

jiarrationes , nisi me fallit opinio, non tarn ex vero , quam ex variis

nominis illius significantiis, ortae yidentur . v Quemadmodum ergo

Ausarh & Scheriae nominibus ( de quibus supra ) antiqui cohibito-

yum aut aversorum fluminum gratas in vulgus fabellas superstruxe-

runt j- & ut ex .Twa bofra secere Byrsam, ex qua deinde voce co

rn" in fegmenta distecti narrationem commenti fuere ut alias sex-

centas ejusiiem farinae taceam : idem prorsus & Corcyrae vocabulo

accidit ,' quod , quo plures significant.ias continet > hoc plures fabel
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las de se protulit . Nam quum antiqai scirent , Corcyrae nomini

inelle fructuum lignificationem ; hinc Poeta summus mira & porten-

tcsa de infulae feracitate praedicavit . Item , quundoquidem id no

men gulofum notat ; satis id causoe suit , quamobrem insulani ea

flagrannt infamia. Sic etiam quia eidem nomini wJ <r^cugl(tv , & au-

rigatioxis, ac potissimum saltaitonis subest notio,' continuo ob earn

causam haec insula turn pilae lusus , turn aurigandi , tum maxime

tripudiandi magistra apud Homerum estecta est : cui poetae inno-

tuilfe Corcyrae nomen > haec quae ab ilio de insula praedicantur ,

maximo argumentosj Osunt . Quis autem praestare ausit, haec quae

de Coi cyra a poctis decantantur , vera exstitisse omnia ? imo quis

non potius pro certo affirmabit , ea pluribus illis Corcyrae fignifi-

catibus fuiste inaed.'ficata ? At contra navalis peritia ac potentia &

verissima , quippe comperta ex historiis , & eadem honorifica ma

xime insulams erat . Proinde non immerito haec potissimum vocis

illius notio fpectata suit , quum primum nomen illud usurpari coe-

pit . Accedit postremo Spinetici ostii appellatio a re navali petita .

Imo & illud accedit , quod quemadmodum , ut modo innuebam ,

Corcyrael Armeniae montes ab Arabico Korkur aut Syro Karkuro

( quorum utrumque navetn signisicat ) nomen sibi arceflunt , nem-

pe in memoriam navigii Noachici , quod in montibus illis substite-

rat ; non alia quoque de causa Corcyram nostram sic appellari pla-

cuit , a navali Audio potentiaque , quae & Homerum & simul uni-

versam antiquitatem praeconem habuit . Etfi deinde , uti fit , haec

quoque veriisima Corcyrae significatio fortassis ansam fabulandi de-

dit de Corcy raeorum navl , quam ex Vlyssis «VoTo/»«r» reducem

Neptunus KfiKiSow

Atque hactenus dicta per me est pro ultima Corcyra? origina-

tione causa . Nunc rogo Te vehementer , ANGELE Cardmalis, ut

cam etymologiam , iimulque ceteras forores ejus , quas hoc Sche-

diasmate sum complexus , destitutas patronis, ac solitudine tabescen-

tes , nunc vero primum vix aufes prodire in publicum , tuum in

patiocinium adscisoas , ac pro tua in earn insulam caritate foveas

fulciasque : postremo uti me quoque pari benignitate ac benevo-

lentia complectaiis , quali unum scilicet de insulae tuae ( in omne

aevum memorabilis ac beatissimae , per Te vero in celiislimo glo*

riae fastigio collocatae ) sludiosis . Dixi .

( n ) 7am hoc planius rlicam . Centra est , gltatas is tuo poemati inspersit i turn vero multe

Corcyraeam voKjuttgir 'a» , mensarum deli- etiam vctuflius evadet Cortyrae vocabulum -.

cias , aurigandi ac laltandi iollertiain , elle nar- Vtrum vero id nomen Viyffis aevo usurparetuo

tationes ex diversis Corcyrae nominis significa- incertum est . Nec ex Poetae silentio neceflario

tibus derivatas . Ergo , si Homerus primus eificitur , id nomen Iliacis temporibus efle «-

omnium eas narrations confinxit : tum vero centius . Id saltem ex eo silentio efficinu > W

Corcyrae nomtn i.'oeta magno antiquius efle de- nomen suifle recentins ceteris " quia poetae ami-

^wit . Sin cas narrationts ab antiquioribus exco- qmora semper nomina.nsurpare conlueverunt .
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